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PROTOCOL TO AMEND THE AGREEMENT ON
TRADE IN GOODS OF THE FRAMEWORK AGREEMENT

The Governments of Brunei Darussalam, the Kingdom of
Cambodia, the Republic of Indonesia, the Lao People's
Democratic Republic (“Lao PDR"), Malaysia, the Union of
- Myanmar, the Republic of the: Philippines, the Republic -of
Singapore, the Kingdom of Thailand, the Socialist Republic
of Viet Nam, Member States of the Association of Southeast
Asian Nations (collectively, HASEAN" or “ASEAN -Member
States®, or individually, “ASEAN Member State®), and the
People’s Republic of China (“China”), (hereinafter referred to
as the “Parties”);

. RECALLING the Agreement oﬁ,;Trade in‘.Goodsv of the -
Framework Agreement on Comprehensive -Economic
Cooperation between the Association of Southeast Asian

referred to as the “MOU between China and Viet Nam®);

SEEKING to incorporate the obligations detailed in the MOU
between China and Viet Nam into the TIG Agreement;

e SEEKING also to incorporatewin,to-.\ the  TIG - Agreement .
amendments to the Sensitive List and Highly Sensitive List
made by some Parties after November 2004, which had
been mutually agreed and accepted administratively by the
Parties; AN




SEEKING also to amend the provision relating to the
treatment of tariff rate quota (hereinafter referred to as
“TRQ"); .

NOTING that the First Package of Product Specific Rules
(hereinafter referred to as “PSR") had been mutually agreed

and implemented administratively by the Parties since July
2005; :

SEEKING to incorporate the First Package of PSR into the
TIG Agreement:

SEEKING also to provide for future packages of PSRs to be
attached administratively to the TIG Agreement:

HAVE AGREED As FOLLOWS: '

Article 1 |
Amendment to Footnote 2 of Article 8(1) of the TIG
' Agreement = - © -
Pootnote 2 of Article 8(1) of the TIG'Agreement shall be
amended by deleting the following phrase; .

“[Viet Nam: 4 years]* " © =~ g o IRETEERT S

Amendments to Annex:1' of the TIG Agreement

1. Paragraph 1(ii) of Annex 1 of the TIG Agreement shall
be amended by inserting the following footnote after the word
“Viet Nam™: T ‘

“Notwithstanding this schedule for tariff reduction
and elimination, Viet Nam shall also reduce and
eliminate the tariffs for the products listed in

Appendix 1 of this Annex in accordance with the
schedule indicated therein.” :



2. The existing Appendix 1 of Annex 1 of the TIG
Agreement shall be renamed as Appendix 2 and the new
Appendix 1 is set out in Attachment 1.

3. Paragraph 6(b)(iii) of Annex 1 of the TIG Agreement
- shall be substituted by the following new paragraph 6(b)(jii): -

“(iii) Viet Nam shall have tariffs on 45% of its
Normal Track tariff lines eliminated not later than
1 January 2013." ‘ :

4.  Paragraph 7 of Annex 1 of the TIG Agreement shall be
- Substituted by the following new paragraph:

“7.  The fariff lines listed by the Parties in
Appendix 2 shall. have their respective ACFT A
tariffs eliminated not-later.than. 1 January 2012
for ASEAN 6 and China,:and 1 January 2018 for

CLMV.”

S.  Paragraph (k) of Appendix 2 .of Annex 1 of the TIG
Agreement shall be amended by deleting the phrase “To be
determined not later than 31 December 2004*. The table,
which appears in Attachment 2 of this Protocol, shall be
inserted after the words, “Viet Nam:" -

' Article 3 .
Amendments to Annex 2 of the TIG Agreement.

1. Annex 2 of the TIG Agreement shall be émended as
follows: S £ ‘ S

(a)  Paragraph 1(i) of Annex 2 of the TIG Agreement
shall be substituted by the - following new
paragraph: _ -
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(b)

(d)

(e)

“ii) Cambodia, Lao PDR, Myanmar and Viet
Nam:; '

500 tariff lines at the HS 6 digits level.”

Paragraph 1(jii) of Annex 2 of the TIG Agreement
shall be deleteq:.,:?:_g;,&‘i G

Paragraph 2(iii) of Annex 2 of the TIG Agreement
shall be substituted by the following new
paragraph : :

“(ii) Viet Nam:

shall be not more than 40% of the total
number.of tariff lines in its Sensitive track
or 140 tariff lines at the HS 6-digit level,
whichever is lower.”

Paragraph 3(i)) of Annex 2 of the TIG Agreement
shall be substituted by the following new
paragraph:

“(ii) Cambodia,;l.a0..PDR,. Myanmar and Viet
- Nam shall reduce the applied MFN tariff
rates of fariffs lines placed in their
respective Sensitive Lists to 20% not later

than 1 January 2015. These tariff rates = -

shall be subsequently reduced to 0-5% not
later than 1.January 2020.”

FOsAN e s

Paragraph 6 ‘of :Annex 2. of the. TIG Agreement
shall be substituted by the following:

‘6. The reciprocal fariff rate treatment of, tariff ,
lines placed by an exporting Party in the
Sensitive Track, while the same tariff lines are
placed by the importing Party in the Normal Track
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or in the Early Harvest Programme, shall be
governed by the following conditions:

)

(ii)

(iii)

()

. is sought.

the tariff rate for a tariff line placed by an
exporting Party in the Sensitive Track must
be at 10% or below and the exporting Party
has given notification to that effect to the
other Parties in order for that Party to enjoy
reciprocity; ' A

the reciprocal tariff rate to be applied to a
tariff line placed by an exporting Party in
the Sensitive Track shall either be the tariff
rate of that exporting Party’s tariff line, the
Normal Track or Early Harvest Programme
tariff rate of the same tariff line of an
importing Party, from, whom.. reciprocity is
sought, whichever is higher;

notwithstanding . sub-paragraph = (i), the
importing Parfy can, on its discretion, apply

~ its Normal .. Track or  Early Harvest

Programme tariff rate even if such rate is
lower:than the tariff rate of the exporting
Party, and - - R

the reciprocal tariff rate to be applied to a
tariff line: placed: by an: exporting Party in
the Sensitive ~frack.shall in no case exceed
the applied MFN rate of the same tariff line
of an importing Party from whom reciprocity

4

The lnterpretéfiwié Noteé to this» paragraph is set
out in Appendix 1 of this Annex.”
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Paragraph .7..of Annex. 2 of tﬁe TIG Agreement
shall be substituted by the following:
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“7.  The treatment of tariff lines of the Parties
subject to in-quota and out-quota rates including
the modalities for tariff reduction/elimination shall
be discussed, mutually agreed by the Parties and
be incorporated into the TIG Agreement. The
discussions shall include, but not be limited to, -
the in-quota and out-quota rates.” . ... . - ‘

2. The existing Appendix 1 of Annex 2 of the TIG
Agreement shall be replaced by the new Appendix 1 as set
out in Attachment 3 of this Protocol. _

3. The existing Appendix 1 of Annex 2 of the TIG
Agreement shall be amended as follows: .

Paragraph (k)'of Appendix 1 of Annéx 2 of the
TIG Agreement shall be amended by inserting
the following footnate after the word *Viet Nam":

“Notwithstaridifig “thé " ‘schedule for tariff
reduction as indicated in Paragraph 3(ii),
Viet Nam shall also reduce the tariffs for

~ the products listed" in“Appendix 4 of this -

Annex in accordance with the modality
therein.”

Paragraph (k) of Appendix 1.of Annex 2 of the
TIG Agreement shall be amended by deleting the
phrase “To be determined not later than 31
December 2004, The table, which appears in
Attachment 4 of this Protocol, shall be inserted
after the words, “Viet Nam:" ,

The existing Appendix 1 of Annex 2 of the TIG
Agreement,; as. amended. shall. be, renamed as
Appendix2. . '

4.  The existing Appendix 2 of Annex 2 of the TIG
Agreement shall be amended as'follows: -~ :



a.  Paragraph (k) of Appendix 2 of Annex 2 of the
TIG Agreement shall be amended by inserting
the following footnote after the word “Viet Nam™
“Notwithstanding the schedule for tariff reduction
as indicated in Paragraph 3(iii), Viet Nam shall
also reduce the tariffs for the products listed in-
Appendix 4 of this Annex in accordance with the

modality therein; =~ 4= : ..

b.  Paragraph (k) of Appendix 2 of Annex 2 of the
TIG Agreement shall be amended by deleting the
phrase “To be determined not later than 31
December 2004,  The. table, which appears in
Attachment § of this Protocol, shall be inserted in
the line after the words, “Viet Nam",

Cot A, sl - .
C.  The existing. Appendix. 2 of Annex 2 of the TIG
Agreement, as amended shall be renamed as
Appendix 3.

5. Appendix 4 of Arinex 2 of the' TIG Agresment, which
appears as Aftachment 6, shall be inserted into the TIG
Agreement. . . :

b A

- -Article 4 -
Other Amendments

- The amendments to thé’Sensitive"L'ist’and"Highly'f Sensitive

List made by some Parties after November 2004, which has
been mutually agreed and accepted administratively by the
Parties, are set out in Attachment 7 of this Protocol.

PR L T e e e
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Article §
New Appendices e e
Taking into account the amendmenté set out in Articles 3(3)
and 3(4), as well as Article 4 above, Appendix 1 and
Appendix 2 of Annex 2 shall be substituted by new

-
o
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appendices, renamed as Appendix 2 and Appendix 3, as set
out in Attachments 8 and 9 of this Protocol. For the Parties
which have not carried out any administrative amendments,
their list of products shall remain unchanged.

i ,..A!'“Qleﬁ ome i

Substitution of Aftachment B of Annex 3 6f
the TIG Agreement

The existing Attachment B of Annex-3 of the TIG Agreement
shall be substituted by the new Attachment B as set out in
Aftachment 10 of this Protocol. :

.~ Afticle? .
Future Packages of PSR .

’ : I R L T4 13 3 { £ L R T i P e
Future packages of PSRs that are mutually agreed and.
accepted by all Parties shall be attached administratively to
the TIG Agreement and implemented by the Parties as an
integral part of the TIG Agreement,

, Article 8
Final Provisions - - ... - ; B

1. This Protocol and the Annexes and A'ppendicés
mentioned herein shall form an integral part of the TIG
Agreement and shall _enter into force upon the date of

" signature.

2,  For the ASEAN Member States, this Protocol shall be
deposited with the Secretary-General of ASEAN;:who shall .
promptly furnish a certified copy thereof to each ASEAN
Member State., :

v T



IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly
authorised by their respective Governments, have signed
this Protocol to Amend the Agreement on Trade in Goods of

. the Framework Agreement on Comprehensive Economic Co-
operation between the Association of Southeast Asian
Nations and the People’s Republic of China.

DONE in Cebu, the Philippines, this Eighth Day of December
in the Year Two Thousand and Six, in two original copies in
the English language. :

For Brunei Darussalam; | For the People's Republic of China:
MOHAMED BOLKIAH o BO XILAI
. Minister of Foreign Affairs and Trade * - .- Minister of Commerce

For Kingdom of Qambodia:

.~CHAM PRASIDH - X
Senior Minister and Ministerof ~
Commmerce '

For the Republic of Indonesia: 4

. MARI ELKA PANGESTU .-~
Minister of Trade
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For the Lao People’s Democratic
Republic;

e

NAM VIYAKETH ,
Minister of Industry and Commerce :

For Malaysia:

Bu.

IDAH AZiZ
inister of Internationatl Trade and
Industry

For the UmW

U SOE THA ;
Minister for National Planning and
Economic Development

For the Republic of the Philippines: _

PETERB. FAVILA . .
Secretary of Trade and Industry
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For the Republic of Singapore:

@ A&dﬁ;jb‘a@ |

LIM HNG KIANG

Minister for Trade and Industry il o e
H ~"fr"i‘7'.;: ..“ ""’

For the Kingdom of Thailand:

KRIRK-KRA! JIRAPAET
Minister of Commerce .

Minister of Trade
i)
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NGHI PINH THU SUA POI HIEP DINH VE THU ONG MAI HANG HOA
THUQC HIEP PINH KHUNG VE HQP TAC  KINH TE TOAN DIEN GIUA
HIEP HQI CAC QUf)C GIA PONG NAM A VA
CONG HOA NHAN DAN TRUNG HOA

Chinh phii cic nudc Brunei Darussalam, Vuong quéc Campuchia, Cong hoa Indonéxia,
Cong hoa Déan chi Nhin din Lao (“Lao PDR™); ; Malaysia, Lién bang Myanmar, Cng
hoa Philippin, Cong hoa angapore, Vuong Quéc Thai Lan va Cong hoa Xa hoi Chu
nghia Viét Nam, cic Quoc gia Thanh vién Hlop hoi cic Qubc gia Dong Nam A (goi
chung 12 “ASEAN” hoic “céc Quéc gia Thanh vién ASEAN”, hoic goi riéng 13 “Québc
gia Thanh vién ASEAN” , vd Cng hoa Nhén dan Trung Hoa (“Trung Quéc™), (sau déy
duoc goi 1 “cac Bén”

mc LAI Hiép dinh vé Thuong mai Hang hoa thu§c Hiép dinh khung v&  Hop tac
Kinh t& Toan dién giita ASEAN va Trung Quoc duge cic B trudng Kinh té coa céc
Qudc gia Thanh vién ASEAN va Trung Quéc ky két tai Vién Chin, Lio ngay 29 thang
11 ndm 2004, (sau ddy dugc gei 12 “Hiép dinh TMHH™);

GHI NHAN ring Trung Qudc va Viét Nam da ky Ban Thoa thu@n vé Mot sb Vin dé
Ton tai thuoc Hi¢p dinh TMHH (“Bén Thoa thuén gitta Trung Quéc va Viét Nam”) vao
ngay 18 thang 7 nim 2005;

NHAM dua vio Hiép dinh TMHH céc nghia vu duoc Lit ké chi tiét trong Ban Thoa
thuén vé Mot sé Vén dé Tén tai gifta Trung Quéc va Viét Nam néi trén;

CUNG NHAM dua vio Hlep dinh TMHH céc sira ddi d6i véi Danh muc Nhay cam va
Danh myc Nhay cim cao ciia mdt s6 Bén sau théng 11 nim 2004, da dugc cic Bén nhét
tri va chip nhén;

CUNG NHAM sira d6i quy dinh lién quan dén viéc ap dung han ngach thué quan (sau
déy dugc goi 1 “TRQ”).

GHI NHAN ring G6i cam két ban diu v& Quy thc xult xtr d6i voi San phém Cu thé (sau
day dugc goi 1 “PSR”) di dugc cdc Bén nhat tri va thyc hién ké tir thang 7 nim 2005;

NHAM dua vao Hiép dinh TMHH Géi cam két ban diu vé PSR;

CUNG NHAM tz0 co s¢ cho cdc goi cam két vé PSR trong tuong lai duge dua vio
Hiép dinh TMHH;

PA NHAT TRi NHU SAU:



Diéul
Sira d8i Phin Chii gidi 2 trong Didu 8(1) ciia Hiép dinh TMHH

Phin chi giai 2 trong Diéu 8 (1) ciia Hiép dinh TMHH s& dugc sira di bing cich xoé di
cum tir sau:

“[Viét Nam: 4 ndm]”

Diéu 2
Sira d6i Phuy luc 1 ciia Hiép dinh TMHH

1. Doan 1(ii) ciia Phu Iyc 1 ciia Hiép dinh TMHH s& dugc sira d6i bing cich dua
thém vao chi giai sau ddy vao sau tir “Viét Nam”:

“Khéng ké t6i lich trinh cét glam va x04 bd thue quan niy, Viét Nam ciing s& cit
gidm va xo04 bé thué quan dbi véi céc sin phdm liét ke trong Phu kién 1 cua Phu
lyc nay phu hop véi lich trinh quy dinh trong d6.”

2. Phy ki¢n 1 hién tai cia Phu luc 1 cia Hiép dinh TMHH s& dugc déi tén thanh Phu
kién 2 va Phu kién 1 méi s& dugc trinh bay trong Tai liéu dinh kém 1.

3. Doan 6(b)(iii) ctia Phy luc 1 cia Hiép dinh TMHH s& dugc thay bdi doan 6(b)(iii)
mai nhu sau;

“(iii) Viét Nam s& xo4 bd thué quan dbi v6i 45% s dong thué trong L§ trinh
Théng thuéng khéng chdm hon ngay 1 thang 1 nim 2013.”

4. - Doan 7 ciia Phy Iyc 1 cia Hiép dinh TMHH sé& dugc thay bing mét doan méi nhur
sau:

“7.  Céc dong thué dugc céc Bén liét ké trong Phy kién 2 s& c6 thué sudt
ACFTA tuong g dugc loai bé khong muén hon ngdy 1 théng 1 nim 2012 d6i
v6i cac nuéc ASEAN 6 va Trung Quéc, va ngay 1 thing 1 nim 2018 d6i véi cac
nuéc CLMV.”

5. Poan (k) clia Phy kién 2 ctia Phy luc 1 ciia Hiép dinh TMHH s& dugc sira d6i
bing cdch xo4 di cum tir “S& dugc xic dinh khéng muén hon ngay 31 thang 12 nim
2004”. Bang dugc trinh bay trong Tai liéu dinh kém 2 ctia Nghi dinh thu nay sé dugc
dua vao dong sau tir “Viét Nam:”,

. Diéu 3
Sira doi Phy luc 2 ciia Hiép dinh TMHH

1. Phu luc 2 ciia Hiép dinh TMHH s& dugc sira déi nhu sau:



(2)

Doan 1(ii) trong Phu luc 2 ctia Hiép dinh TMHH s& dugc thay bing doan

méi nhu sau:

(b)
(c)

(d)

(e)

“@i) Campuchia, Lao PDR, Myanmar va Viét Nam:
500 dong thué & mirc HS 6 s6.”
DPoan 1(iii) trong Phy luc 2 ciia Hi€p dinh TMHH sé& duogc xo4 bo.

Doan 2(iii) trong Phy lyc 2 ciia Hiép dinh TMHH s& dugc thay bing doan
méi sau diy:

“(iii) Viét Nam:

s€ khong qué 40% tong sé dong thué trong L{ trinh Nhay cam hodc 140
dong thué & mirc HS 6 sb, tuy thuqc mirc nao thép hon.”

Pidu 3 (ii) ctia Phy lyc 2 cia Hiép dinh TMHH sé& dugc thay béi mdt doan
méi nhu sau:

“(i)) Campuchia, Lao PDR va Myanmar s& giam mirc thué sudt MFN 4p
dung d6i véi cac dong thué trong Danh muc Nhay cam tuong ing
cia cic nudc ndy xubng 20% khdng muén hon ngay 1 thang 1 ndm
2015. Sau d6, cic mirc thué sult nay s& dugc giam xubng 0-5%
khong mudn hon ngdy 1 thang 1 nam 2020.”

Doan 6 ciua Phu luc 2 cia Hiép dinh TMHH s€ dugc thay thé bing doan
sau day:

“6.  Vige danh uu dai thué quan c6 di c6 lai d6i véi tit ca cic dong thué
dugc Bén xuét khiu dua vio L9 trinh Nhay cém, trong khi cing cac dong
thué nay dwoc Bén nhap khiu dua véo L§ trinh Thong thudng hofc
Chuong trinh Thu hoach sém, s& dugc diéu chinh theo cic diéu kién sau

déy:

(i) thué sudt dbi véi mot dong thué dwoc Bén xuét khdu dua vao Lo trinh
Nhay cam phai & mirc 10% hoic thip hon va Bén xuét khiu da thong
béo hiéu lyc ndy cho cic Bén khic dé Bén d6 c6 thé dugc hudng
nguyén tic c6 di ¢ lai;

(i) thué suat c6 di c6 lai s& dugc 4p dung dbi v6i méot dong thué dugc
Bén xuét khéu dua vao L6 trinh Nhay cam sé€ 1a thué suat clia dong
thué d6 ciia Bén xuft khdu, thué suit theo Lo trinh Thoéng thudng
hogic Chuong trinh Thu hoach sém clia ciing dong thué d6 clia Bén
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nhip khau s& cho Bén xuat khiu hudng nguyén tic c6 di c6 lai, tuy
theo murc thué suét nao cao hon;

(iif) khong ké t6i doan (ii), Bén nhap khiu c6 thé, tuy theoy minh, 4p
dung thué suét theo L9 trinh Théng thudng hodc Chwong trinh Thu
hoach sém cho dit mirc thué suét nay thip hon thué sufit ciia Bén xuit
khéu; va

(iv) thué sudt c6 di c6 lai duge 4p dung dbi v6i mot dong thué dugc Bén
xuit khiu dua vao L§ trinh Nhay cam trong bét cir trudng hop nao
cling s& khéng vuot qué mirc thué sudt MFN 4p dung cla cling dong
thué ndy cia Bén nhdp khdu s& cho Bén xuit khiu hudng nguyén thc
c0 di c6 lai.

Béng chii giai dbi véi doan ndy dwgc dua vao Phy kién 1 ciia Phu luc nay.”

Doan 7 cta Phy lyc 2 ciia Hiép dinh TMHH s& dugc thay biing doan sau
diy:

“7. Viéc cic Bén 4p dung thué quan theo thué sudt trong va ngodi han
ngach, bao gbm mé hinh cit gidm va loai bd thué quan, s& dugc céc Bén
dam phén, théng nhit va s& dugc dua vao Hiép dinh TMHH. Céc dam
phén s& bao gbm, nhung khdng han ché, dbi véi cic thué sudt trong va
ngoai han ngach.”

2, Phu kién 1 hién tai cta Phu luc 2 cia Hiép dinh TMHH s& dugc thay thé bing
Phy ki¢n 1 m6i nhu duge trinh bay trong Tai liéu dinh kém 3 cia Nghi dinh thir nay.

3. Phu kién 1 hién tai cia Phy luc 2 cia Hiép dinh TMHH sé& dugc sira di nhu sau:

a.

Doan‘ (k) cua Phu kién 1 cia Phy luc 2 ciia Hiép dinh TMHH sé& dugc sira
ddi biing céch dwa thém vao phin chi giai sau day sau tir “Viét Nam™

“Khéng ké t6i lich trinh cét gidm va loai bé thué quan nhu dwgc quy dinh
trong Doan 3(ii), Viét Nam ciing s& cat giam thué quan ddi véi cic san
phim li¢t ké trong Phy kién 4 cta Phy Iuc nay phi hop véi mé hinh quy
dinh trong d6”.

Doan (k) clia Phu kién 1 ctia Phu luc 2 clia Hiép dinh TMHH sé& dugc stra
ddi bing céch xo4 di cum tir sau: “S& duge x4c dinh khéng mudn hon ngay
31 thang 12 nim 2004”. Bang nim trong Tai liéu dinh kém 4 cua Nghi
dinh thu ndy s& dugc dua vao dong sau tir “Viét Nam:”

Phu kién 1 dugc stra dbi ciia Phy lyc 2 cia Hiép djnh TMHH sé& duogc déi
tén thanh Phu kién 2.
4



4. Phu kién 2 hién tai cia Phu luc 2 ctia Hiép dinh TMHH sé& dugc sira dbi nhu sau:

a. Poan (k) cia Phu kién 2 ciia Phy lyc 2 cia Hi¢p dinh TMHH s& dugc sira
d6i bing cach dua thém vao phén chu giai sau déy sau tir “Viét Nam”;

“Khéng ké t&i lich trinh cét giam va logi bé thué quan nhw dugc quy dinh
trong Poan 3(iii), Viét Nam ciing s& cit giam thué quan d6i véi céc san
phdm duoc ligt ké trong Phy kién 4 cia Phy luc ndy phu hop véi mé hinh
quy dinh trong d6”.

b. Doan (k) cia Phu kién 2 cua Phy lyc 2 ciia Hi¢p dinh TMHH s€ dugc sira
dbi bing cach loai bd cum tir “S& dugc xac dinh khdng mudn hon ngay 31
thang 12 ndm 2004”. Bang nim trong Tai liéu dinh kém 5 ctia Nghj dinh
thu ndy s€ dugce dua thém vao doéng sau tir “Viét Nam:”

c. Phu kién 2 dwoc sira di ctia Phy'luc 2 cia Hiép dinh TMHH s& dugc adi
tén thanh Phu kién 3.

5. Phu kién 4 méi ciia Phy luc 2 cia Hiép dinh TMHH lam thanh Tai liéu dinh kém
6, s& dugc dua vao Hiép dinh TMHH.

Didu 4
Cic Sira d8i khac

Céc sira dbi khac dbi véi Danh muc Nhay cam va Danh muc Nhay cim cao ma mét sb
Bén tién hanh sau thang 11 nim 2004 ma da duoc tit ca cic Bén nhét tri va chép nhén,
dugc néu trong Tai liéu dinh kém 7 cia Nghi dinh thu nay.

Pidu 5
Cic Phu kién méi

Xét dén céc sira d8i nhu duge néu trong cic Didu 3(3) va 3(4), ciing nhu Diéu 4 & trén,
céc Phy ki¢n 1 va Phy kién 2 cia Phu Iyc 2 s& dugc thay thé bang céc Phu kién méi,
dugc d6i tén thanh Phy kién 2 va Phy kién 3 nhu du'qc néu trong Tai liéu dinh kém 8§ va
9 ciia Nghi dinh thu nay Péi véi cac Bén chua tién hanh bt ky sira dbi nao, cic danh
myc céc san phim cuia cic Bén niy s€ khong thay dbi.

Ditu 6
Thay thé Tai li¢u dinh kém B cita Phyu lyc 3 ciia Higp dinh TMHH

Téi liéu dinh kém B hién tai cia Phu luc 3 cia Hiép dinh TMHH s€ dugc thay thé bang
mét Tai liéu dinh kém B mdi 1am thanh Tai liéu dinh kém 10 ciia Nghj dinh thu nay.



Piéu 7
Céc gobi cam két PSR trong twong lai

Péi véi céc g61 cam két PSR trong twong lai ma tht ci cic Bén da théng nhit va chap
thuén, cdc gbi cam két PSR nay s€ dugc dinh kém Hiép dinh TMHH va dugc tit ca cac
Bén thic hién nhu 13 mét phin khéng tach rdi cia Hiép dinh TMHH.

Diéu 8
Cic Diéu khoan cuéi ciing

1. Nghj dinh thu ndy va cac Phu luc va Phu kién dugc dé cap trong d6 s& lam thanh
mét phin khéng thé tach rdi cia Hiép dinh TMHH va sé c6 hiéu Iyuc ké tir ngay ky két.

2. Pbi vé'l céc Quéc gia Thanh vién ASEAN, Nghj dinh thu nay s&€ dugc ndp luu
chiéu cho Téng Thu ky ASEAN, ngubl sau d6 s€ nhanh chéng cung cap mdt ban sao cé
chitng thuc cho m8i Qubc gia Thanh vién ASEAN

XAC NHAN RANG, nhimg ngudi ky két dusi ddy dugc sy Gy nhiém hO‘p phép cua
Chinh phl nuéc minh, da | ky Nghj dinh thr Sira dbi Hlep dinh vé Thuo'ng mai Hang hoa
thude Hlep dinh khung vé& Hop téc Kinh t& Toan dién giita Hiép hdi cic Qudc gia Péng
Nam A vi Cong hoa Nhan dan Trung Hoa:

DPUQC HOAN THANH tai Cebu, Philippin, ngiy 8 thang 12 nim 2006, thinh hai ban
gbc bing tiéng Anh.

Thay mét Nuéc Brunei Darussalam  Thay mét Nudc Cdng hoa Nhan dian Trung Hoa

(Di ky) (Pi ky)
MOHAMED BOLKIAH BO XILAI
B§ trudng Ngoai giao va Thuong mai B¢ trudéng Thuong mai

Thay mit Vuong quéc Campuchia

(Paky)
CHAM PRASIDH
Bo trudng Cao cp va Bo truéng
Thuong mai



Thay mét Nuéc Cong hoa Indénéxia

(Piky)
MARI ELKA PANGESTU
B trwéng Thuong mai

Thay mit Nuéc Cong hoa Dan chu
Nhan dan Lao

(D ky)
NAM VIYAKETH
B{ truéng Cong nghiép va Thuong mai

Thay mit Nudc Malaysia

(Daky)
RAFIDAH AZIZ
B trudng Thuong mai Quéc té va
Cdng nghiép

Thay mit Lién bang Myanmar

(Pi ky)
USOE THA
B¢ tnrdng Ke hoach Quoc gia va
Phit trién Kinh té

. Thay mt Nuéc Cong hoa Philippin
(Paky)
PETER B. FAVILA
B{ truéng Thuong mai va Cdng nghiép
Thay mit Nuée Cong hoa Singapore
(Bd ky)

LIM HNG KIANG
B{ trréng Thwrong mai va Céng nghiép



Thay mit Vuong qudc Théi Lan

(Daky)
KRIRK-KRAI JIRAPAET
B¢ truémg Thuong mai

Thay mit Nuéc Cong hoa X3 hoi
Chii nghia Viét Nam

(Di ky) .
TRUONG PINH TUYEN
B{ truéng Thuong mai



